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***

“I went to your house

Walked up the stairs

Opened your door without ringing the bell.”

Холодно. Очень холодно. Знобит.

В четверг, без четверти девять вечера Скалли дошла до дома Малдера в Арлингтоне. Она не знала, как долго и как много она прошла пешком. Этого не ощущали ни разум, ни тело. Всё было пронизано тупой пульсирующей болью. Каким-то образом она оказалась там, откуда начался весь этот день.

Дом Малдера.

Освещенных окон, выделявшихся на темном фасаде здания, было немного. В окне Малдера света не было.

Скалли поколебалась – в голове все еще был полный туман, хотя слезы уже высохли и во рту была страшная сухость. Дыхание то и дело перехватывало, но она знала, что ей необходимо подняться наверх и утешиться тем, что еще не исчезло оттуда.

Пройдя по дорожке, она вошла в подъезд и сразу направилась к лестничной клетке, мимо лифта. Ей хотелось идти пешком. Стоять на одном месте было невыносимо. Все что угодно – только бы не стоять на месте.

Последние крутые ступеньки дались ей с трудом, так что пришлось взяться за перила. Тело начинало ныть от изнеможения. Она прикрыла веки и почувствовала, как они прилипли к глазам, выплакавшим все слезы и страдавшим от острого жжения. Чтобы охладить их, она прижала к ним кончики холодных как лед пальцев.

Ей уже не хотелось двигаться дальше и на какое-то мгновение показалось даже, что ноги просто не послушаются ее.

С трудом сделав первый шаг после подъема на этаж, она робко подошла к двери его квартиры. Как близко. Бросив взгляд вглубь коридора, она вспомнила легкое прикосновение его губ в тот раз, когда они впервые почувствовали, как между их телами словно пробежало электричество. Лицо Малдера навсегда запечатлелось у нее в памяти.

Она стала перебирать ключи, вполголоса проклиная их, никак не находя маленький ключ от его квартиры. Наконец, найдя нужный ключ, она тихонько открыла дверь, и в темную квартиру проник тонкий лучик света.

Скалли осторожно заглянула внутрь, почти надеясь увидеть его силуэт на диване или возле окна, опасливо вошла в квартиру и вздрогнула от глухого деревянного стука закрывшейся двери.

Где же он?

У нее закружилась голова, желудок неприятно сдавило. Неужели опять?

Она упала на колени, и ее вырвало прямо на ковер.

Сколько раз ей приходилось проводить вскрытия, сколько приходилось видеть разложившихся человеческих тел, и ни разу не возникало даже ощущения тошноты, а сейчас она просто не могла сдержать себя.

Обхватив руками живот, она стала раскачиваться из стороны в сторону, – успокаивающее движение, которое, однако, ничуть не успокаивало нервы. Дрожащими пальцами она провела по губам, чтобы стереть остатки слюны и желчи. Скалли закрыла глаза и почувствовала, как дыхание становится все более и более возбужденным, как тяжелее и тяжелее вдыхать и выдыхать воздух, который, казалось, душил ее.

Она закрыла лицо руками и громко всхлипнула, нарушив тишину пустой комнаты. Содрогаясь всем телом, она отчаянно сдерживала рыдания, которые раздирали ей грудь, пытаясь вырваться на свободу. Сквозь прижатые к лицу ладони вырывалось лишь неровное дыхание, перемежавшееся тихими всхлипами. Слез не было. Она уже давно их выплакала.

“Walked down the hall

Into your room where I could smell you...

And I shouldn't be here

Without permission

Shouldn't be here...”

Скалли медленно поднялась и немного отдышалась. В прихожей стоял тяжелый запах рвоты, и она снова прикрыла нос и рот ладонью. Держась за стену другой рукой, она медленно прошла в гостиную. «Надо посмотреть в его комнате», – подумала она, отчаянно надеясь на невозможное.

Скалли открыла дверь спальни и увидела его одежду, разбросанную по полу. Включив свет, она наклонилась, подняла с полу синюю рубашку и прижала ее к лицу, ощущая едва уловимый запах Малдера, смешанный с запахом ее любимого одеколона. Закрыв глаза, она вспомнила, как прошлым вечером рубашка оказалась на полу… как она ослабила узел его галстука, целуя его в шею… как он ласкал ей бедра под коротким черным вечерним платьем…

Он еще пошутил, сказав что-то насчет ее круглой попки. А она в ответ игриво прижалась к нему всем телом, – просто чтобы подразнить, возбудить его… и услышать его тихий, томный стон, который сразу же свел ее с ума, как только она впервые услышала его.

Она до сих пор его слышит…

В голове проносились обрывки воспоминаний о прошлой ночи, она тихо села на кровать, все еще прижимая рубашку к лицу. Подняв голову и увидев над собой зеркало, Скалли откинулась на спину, укуталась в мягкие одеяла и на какое-то мгновение успокоилась.

“Would you forgive me love if I dance in your shower?

Would you forgive me love if I laid in your bed?

Would you forgive me love if I stay all afternoon?”

В зеркале Скалли видела свое тело, слегка покачивающееся на водяном матрасе. Малдеру так нравилось это зеркало, – можно было многое видеть по-новому, когда они занимались любовью.

Малдер…

Воспоминания о событиях прошедшего дна ударили ее словно молния – сгусток энергии, выстреливший прямо в мозг. Она снова закрыла глаза, медленно провела рукой по белой шелковой блузке от груди к талии. Представив себе, что это он ее ласкает, она ощутила, как по всему телу пробежало приятное легкое покалывание. Глубоко вздохнув, Скалли провела рукой от бедра к животу. В уголках глаз выступили слезинки…

Она снова всхлипнула. Только бы не заплакать… только бы не заплакать…

Тело не слушалось.

Сжавшись в маленький тугой комочек, Скалли закрыла глаза руками, пытаясь отгородиться от образов, звуков, ощущений… Ее губы задрожали, и, не сумев долее сдерживаться, она громко разрыдалась – в первый раз с тех пор как…

***

– Скалли, напомни мне еще раз, зачем мы сюда приехали.

Она улыбнулась.

– Малдер, просто в качестве подкрепления.

Сотрудники ФБР приехали по одному из тех вызовов, которые, к несчастью, стали обычным делом: разгневанные почтовые работники. Последнее время вообще творилось какое-то сумасшествие.

– Ясно… Ладно, зато с тобой рядом побуду, что само по себе уже великолепно, – ответил Малдер, мягко обняв ее за талию.

– Так, красавец-мужчина, – вполголоса сказала она, отодвигаясь. – По моему, здесь полагается соблюдать протокол.

– Ну его к черту, этот протокол, – сказал он, протянув руку и взяв Скалли за талию, наблюдая, тем временем, как другие агенты подтягивались к массивным деревянным дверям здания почтамта, пока они со Скалли сидели на корточках за полицейской машиной.

– Скалли, я устал так сидеть, – пробормотал он, поднимаясь на ноги и потягиваясь всем телом. Она смотрела на него снизу, замечая, что его белая футболка выбилась из-под пояса брюк, слегка обнажив загорелую кожу на боку.

– Малдер… сядь.

Он вздохнул и огляделся вокруг.

– Да тут все тихо, солнышко.

– Скалли.

– Скалллли.

Он посмотрел вниз и улыбнулся, увидев, как Скалли смешно уставилась на него снизу вверх.

– Я серьезно, Малдер.

Он обожал, когда она так надувала губки.

– Ммммм… Я знаю, что ты серьезно. Скалллли.

Неожиданно раздался выстрел, за которым мгновенно последовала беспорядочная пальба. Малдер нырнул за машину так же быстро, как встал. Все ощущения Скалли резко обострились, напряжение достигло нового, более высокого уровня – того уровня, который она ощутила, когда впервые в жизни попала в перестрелку, и который запомнили на всю жизнь ее мозг и тело. Она почувствовала первый прилив адреналина, расходившегося по венам вместе с кровью вкупе с небольшой дозой страха.

Услышав, что стрельба усилилась, Малдер приподнялся, чтобы можно было наблюдать за происходящим поверх капота.

– Боже мой, Скалли.

Она тоже выглянула из-за капота, держа пистолет наизготовку, и увидела трех агентов, лежащих на земле и истекающих кровью.

– Я должна идти к ним.

– Скалли… – Малдер схватил ее за руку.

– Малдер, там люди умирают!

Она посмотрела в его слегка испуганные карие глаза.

– Скалли, я всё понимаю, но… не хватало только, чтобы какой-то чокнутый урод с пистолетом изгадил нам день. Сиди здесь. Тут ничего не поделаешь.

Она закусила губу, снова выглянув из-за капота. Раненые агенты уже не шевелились. По рации она вызвала Скиннера, находившегося в пятидесяти футах от них.

– Черт возьми, что происходит? – прошипела она в рацию.

– …ранены три агента. Объекты вооружены и очень опасны.

– Это уж точно, – вполголоса пробормотал Малдер, прислонившись к машине.

– Какой у вас план? – требовательным тоном спросила Скалли.

– Здание придется брать штурмом… Вы нам нужны.

Взгляды Малдера и Скалли встретились.

– Оба? – Скалли удавалось сохранять спокойствие. Малдер положил ей руку на шею.

– Да. Заходим внутрь все разом. Стрелять на поражение.

– Черт, это же безумие! – выкрикнул Малдер, выхватив у нее рацию. – Там же заложники!

– Заложники убиты…

– Чёрт! – выдохнула Скалли. – Что же это за нелюди, а?

– Всё. Готовность тридцать секунд! Конец связи.

Рация умолкла. Малдер посмотрел на Скалли, его лицо всё явственнее выражало страх и тревогу.

Она прижала свою ладошку к его щеке.

– Для нас это не впервые.

Малдер взял ее за подбородок и, слегка приподняв ее головку, нежно поцеловал.

– Пусть все смотрят, мне все равно, – прошептал он почти вплотную к ее губам. – Я люблю тебя.

Сглотнув подступивший к горлу ком, она быстро чмокнула его в губы.

– Я тоже тебя люблю.

Они смотрели друг другу в глаза, пока не раздался сигнал к штурму: «Вперед!».

Они оба встали, держа оружие наизготовку. Малдер не отрывая глаз смотрел на Скалли: ему было страшно, а она отказывалась это признавать.

– Малдер, перестань же! Вперед! Бегом! – выкрикнула Скалли сквозь зубы. Они оба рванулись вперед, смешавшись с остальными агентами ФБР, которых было человек пятнадцать, и вместе со всеми ворвались в главный подъезд.

Скалли чувствовала, как Малдер бежит рядом. Стрельба возобновилась. У агентов, бежавших впереди, были винтовки, у них с Малдером – пистолеты системы «глок». «Что там у почтовиков, неизвестно, – подумала Скалли. – Но точно что-то мощное».

Малдер в ужасе смотрел, как бегущие перед ними агенты падают на землю. Он схватил Скалли за плечо и резко развернул ее в том направлении, в котором собирался бежать сам: за деревянную конторку.

– Туда, туда, туда, Скалли!!

Скалли побежала вперед сквозь грохот выстрелов и бешено носившихся по всему зданию пуль, рикошетом отскакивавших от мраморных стен и пола. Они ничего не чувствовала, ничего не видела, кроме деревянной конторки. Только бы успеть… Это её конторка. Их конторка. Укрытие.

Она почти добежала до нее, когда услышала Малдера. Слова, которые останутся с ней навеки.

– О, Боже, Скалли!

Испуг. Боль. Хрип.

Она почувствовала, как он проталкивает ее за деревянную перегородку и всем телом падает на нее. Теперь, в укрытии, они были недосягаемы для выстрелов.

– Что… что… Малдер? – прошептала она под тяжестью его тела. Тужась изо всех сил, она высвободилась из-под Малдера, который так и остался лежать ничком на полу.

– Малдер!

Она быстро осмотрела его. И увидела – пулевое ранение посередине спины.

– Господи… – ее голос дрогнул. – Малдер, Малдер, ты слышишь меня?

– Скалли, – едва слышно произнес он, пытаясь перевернуться на спину.

– Малдер… не надо… так еще хуже будет.

Она сорвала с себя форменную ФБР-овскую куртку и приложила к ране. Кровь струилась между ее пальцами, ткань куртки начинала лосниться. «Наверное, задели какие-то органы, – подумала она. – Черт! Черт!!»

– Мне все равно, Скалли….

Он медленно перевернулся, морщась от боли. Закусив губу, она смотрела на него, сдерживая слезы, готовые прорваться наружу.

Она прижимала куртку к ране, пока он не перевернулся на спину, застонав от боли. Выходного отверстия не было. Скалли погладила его по шее и по щеке, покрытой холодным потом.

– Малдер, не молчи… Малдер.

– Скалли.

Он взглянул на нее, разомкнув губы. Его лицо безошибочно выражало только одно: страх. Страх и боль. Он заморгал.

– Скалли. Скалли.

– Да, Малдер, да… говори мое имя, не молчи, – шептала она, лежа рядом с ним и прижавшись губами к его покрывшемуся испариной лбу. Прильнув к нему всем телом, она отчаянно пыталась его согреть.

Она вытащила рацию:

– Человек ранен… человек ранен, – бешено зашептала она.

– Скалли… никто…, – пробормотал Малдер.

– У нас везде раненые…, – ответили по рации.

– Черт бы вас всех побрал!!! – в ярости прошипела Скалли, швырнув рацию на пол. Она прижалась лицом к его шее, чувствуя, как от пульсирующей боли напрягаются его сухожилия. Кровь разливалась по холодному полу, пропитывая ткань ее брюк и окрашивая кафельную плитку в багровый цвет.

– Скалли.

– Боже… нет… нет. – Она заплакала. Слезы капали ему на шею, оставляя за собой блестящий мокрый след.

– Нет, Малдер. Не уходи. Не оставляй меня.

Тело Малдера слегка выгнулось, Скалли, протянув руку, обняла его за плечи.

– Скалли… мне очень холодно.

– Не бойся. Не бойся. Все будет хорошо…

– Я хочу быть с тобой… с тобой… все… всегда, – с трудом выдавил он из себя.

Она попыталась что-то сказать в ответ, но голос не послушался ее. По-прежнему обнимая Малдера, Скалли лишь тихо всхлипнула. Она чувствовала, как его горячие слезы тоже капают ей на голову. Слегка повернув голову, он поцеловал ее волосы.

– Нет… нет… прошу тебя… Господи, да что же это? – плачущим голосом умоляла Скалли, чувствуя, как вздымается его грудь. – Малдер…

Она подняла голову и стала целовать его в губы. Это не было вожделением. Это была любовь. Потребность. Отчаянная потребность.

Он медленно пошевелил губами.

– Я хочу чувствовать тебя, – едва слышно сказал он почти вплотную к ее лицу. Скалли задрожала и с жалобным стоном еще сильнее прижалась к его губам.

Когда их губы расстались, Скалли пристально посмотрела в его глаза – покрасневшие, затуманенные от слез, от боли, исполнившиеся вселенской тоской.

– Скалли… я тебя не чувствую.

У него задрожали веки.

– Нет, послушай меня. Нет, Малдер!

Она слегка похлопала его по щеке.

– Милый, прошу тебя. Посмотри на меня. Я люблю тебя. Посмотри на меня.

– Я хочу… я хочу на тебе жениться, – сквозь хриплые стоны произнес Малдер. – Скалли, прости меня.

– Да… да… Если я скажу да, ты не уйдешь от меня?

– Скалли… я хочу…

– Да, прошу тебя, Малдер, прошу тебя… прошу тебя. – Тихие, отчаянные мольбы прерывались от душивших ее слез. Малдер дышал тяжело и медленно. Медленно… Еще медленнее…

– Малдер… Малдер… Малдер…, – с жаром зашептала она, откидывая со лба волосы и пытаясь собраться с мыслями. – Малдер, я жила для тебя, ты – моя душа… ты – часть меня… Я хочу, чтобы ты знал: я за всю свою жизнь не любила никого, кроме тебя…

Ее душили слезы. Она увидела, как лицо Малдера напряглось.

– Я люблю тебя, Скалли, – прошептал он. – Я люблю тебя.

Не в силах более сопротивляться, он медленно закрыл глаза.

– Нет! Еще не время. Нет. Малдер… – ее голос становился все тише и тише и наконец замолк совсем – грудь сдавила тупая боль. Она пощупала яремную вену на шее Малдера. Ничего.

– Чёрт! – выкрикнула она, не думая о том, что обнаруживает себя. Запрокинув ему голову, она прислушалась, дышит ли он, потом, зажав ему нос и прижав свои губы к его губам, стала делать искусственное дыхание рот в рот. Выдох. Еще раз. Ну же! Ну же!

Положив руки одна на другую, резкими ритмичными движениями она принялась нажимать ему на грудину. Слезы одна за другой капали ему на футболку, расплываясь круглыми как монеты пятнами, словно жертва умилостивления Богу, чтобы Он позволил ему остаться.

– Ну же! Ну же!

Скалли не сдавалась. Она рыдала все громче и громче, сотрясаясь всем телом, но по-прежнему пыталась своим дыханием жизни заставить сердце Малдера забиться снова. В горле жгло, словно туда затолкали круглый шершавый ком.

– Возьми меня… Возьми меня… Малдер, возьми меня с собой, прошу тебя, возьми меня.

В ожидании она посмотрела на его лицо, слегка приоткрыв рот. Малдер не шелохнулся. Она прижалась к его губам и крепко поцеловала.

Почему он не отвечает? Почему не гладит ее по спине, шепча ей в ухо милые глупости?…

Она опустилась ему на грудь, положив голову под его подбородок, и так оставалась лежать, беззвучно плача…

Когда ее нашли, она так и лежала у него на груди – ни разу не шелохнувшись, не издав ни одного звука в течение, казалось, нескольких часов, утопая коленями в луже разлившейся повсюду крови. Она не хотела, чтобы ее нашли. Она хотела, чтобы ее оставили с ним, хотела уйти с ним, быть с ним.

Когда ее стали оттаскивать от его обмякшего тела, она снова разразилась рыданиями.

– Не-е-е-е-е-т!!! – взвыла она, запрокинув голову. Ее вопль гулко прокатился по всему зданию почтамта. Воздух был пронизан густым запахом смерти.

Потом его унесли. Она умоляла пустить ее с ним в морг. Она не хотела оставлять его. Но Скиннер удержал ее, сказав, что лучше ей с ними не ехать. Она отчаянно пыталась объяснить ему, что она хочет ехать не с ними… она хочет ехать с ним. Слова утопали в рыданиях, и Скиннер не понимал ее. Никто не понимал.

Через час наступило физическое успокоение, отчуждение от случившегося. Она убедила Скиннера, что сама доберется до дома на такси, он дал ей денег и поцеловал в лоб. Она ничего не почувствовала – тело совершенно онемело. Скиннер сказал, что проведает ее вечером.

Взяв такси и доехав до Арлингтона, Скалли попросила водителя высадить ее у какого-то здания, сказав, что это ее дом. На самом деле она вышла в нескольких кварталах от дома Малдера…

***

Звук полицейской сирены где-то вдалеке заставил ее пробудиться от кошмара, который, не будь он правдой, можно было бы принять за дурной сон. Она проснулась. Из уголка рта по щеке сочилась тонкая полоска слюны, глаза чесались от засохших слез.

Она уже не сжималась в комочек, а лежала во весь рост, лежала так, словно все еще обнимала его, – казалось, его тело по-прежнему лежит рядом.

Но ей было холодно, она была одна и не хотела открывать глаза, чтобы увидеть это воочию.

“I took off my clothes,

Put on your robe...

Went through your drawers

And I found your cologne.”

Скалли выкарабкалась из постели. Она не могла там лежать. Надо было двигаться. На крючке на внутренней стороне распахнутой двери в ванную она заметила темно-синий купальный халат Малдера – тот самый, который так ему шел, красиво сочетаясь с цветом его волос и кожи. Это было немногое из того, что он нормально вешал на крючок или вешалку. Халат был большой, мягкий, в нем можно было утонуть.

Дрожащими пальцами Скалли стала расстегивать испачканную в крови блузку. Она представила себе, что это он ее расстегивает, и слегка улыбнулась, представив, как он шутливо ругает крохотные пуговицы, которые никак не хотели расстегиваться.

Она представила себе, как он стягивает блузку с ее плеч, как легкая нежная ткань ниспадает с ее тела. Как его горячие мягкие губы осыпают поцелуями ее плечи, пока он расстегивает ей брюки, которые тоже падают на пол. Он всегда оставлял ее в нижнем белье, оправдываясь тем, что еще мальчиком из года в год любил разглядывать журналы «Victoria’s Secret».

Скалли обхватила одной рукой голову, другой – провела вниз по телу, от груди к животу и дальше, скользя пальцами вдоль линии черных шелковых трусиков. По телу пробежало приятное покалывание.

Проведя руками по талии и обратной стороной ладоней по спине, Скалли расстегнула лифчик, поводила плечами, лифчик соскользнул вниз по рукам и упал на пол.

Она повернулась и посмотрелась в зеркало над туалетным столиком. Лицо было припухшим, глаза покраснели, веки воспалились. На коленях были пятна крови. Скалли нагнулась, облизнула палец, потерла о левую коленку и, выпрямившись, снова облизнула его, чтобы ощутить вкус. В зеркале она видела, как другая ее рука, едва касаясь кожи, проводит тонкую линию по ложбинке между грудей вниз к животу.

Представляя себе Малдера, она мысленно перенеслась далеко-далеко от этого Богом забытого места.

Скалли подошла к двери в ванную, сняла с крючка купальный халат и надела его, полностью запахнувшись и завязав пояс. Халат был еще сырой и пах шампунем и мылом Малдера. Потом она подошла к ночному столику и открыла верхний ящик – ящик, в котором Малдер держал нижнее белье и где также хранил свой особый одеколон.

Перебрав короткие подштанники из серого хлопка, боксерские трусы из черного шелка, трусы-мини с расцветкой «под леопарда», подаренные ею в прошлом году в тон к его постельным покрывалам, она вытащила небольшой флакон и побрызгала себе шею. По всей комнате распространился нежный аромат. Боже… ни на каком другом мужчине это аромат не будет таким прекрасным.

“Went down to the den,

Found your CDs,

And I played your Joni.”

Выйдя из спальни, она направилась в гостиную к CD-плееру. Компакт-дисков у Малдера было немного, некоторые из них они покупали вместе. Моцарт, Ник Кейв… Палитра его вкусов была удивительна. Скалли перебрала диски, ища свой любимый – один из старых альбомов Джони Митчелла.

«Чёрт, – сообразила она. – Он же у меня дома. Хотя, оно и к лучшему».

Она нашла один из дисков, который они купили вместе, и поставила его в проигрыватель. Не раз под песни Сары МакЛахлен для них начиналась ночь, полная нежности и любви. Теперь же ей хотелось просто слушать и вспоминать.

“And I shouldn't stay long

You might be home soon

Shouldn't stay long...”

Тихо заиграла музыка, и Скалли прилегла на диван, прикрыв глаза рукой. В комнате по-прежнему было абсолютно темно, холодная рука ощущала жар воспаленных век.

Кто-то со стуком захлопнул дверь квартиры напротив, Скалли вздрогнула и посмотрела на дверь, словно ожидая увидеть, как в дверь входит Малдер.

– Эй, что у тебя надето под халатом?

– А ты иди сюда и узнаешь.

Эти слова были лишь эхом у нее в голове. Скалли невольно содрогнулась всем телом, чувствуя приближение очередного приступа нервного озноба. Она уставилась в потолок, от холода у нее стучали зубы.

– Малдер, – шепотом сказала она, медленно закрыв и открыв глаза.

– Малдер… по правде сказать, с годами я отошла от веры в Бога. – Слова застревали в пересохшем горле. – Ты знаешь это так же, как и я… А теперь Его… тебя… нет. Он забрал тебя.

Она лежала в темноте, словно ожидая, что из неподвижного воздуха кто-то ответит – даст знак, после которого можно будет говорить дальше. Знака не было, но она все равно заговорила снова.

– Но мне просто хочется поговорить… Просто поговорить с тобой, – едва слышно выговорила она, по щекам снова текли слезы.

– Потому что сегодня… сегодня я умерла вместе с тобой. Я и жила только ради тебя. А теперь мне больше ничего не надо. Ничего.

Последние слова растворились в слезах. Она встряхнула головой, в животе болело от перенапряжения мышц.

– Я по-прежнему чувствую, что ты рядом, Малдер. Ведь ты был рядом со мной восемь лет. Я словно потеряла часть самой себя. Потеряла… себя. Я потерялась без тебя.

От нахлынувших чувств Скалли с трудом выговаривала слова.

– Вернись... Я вижу, как ты входишь в комнату, с розами: «Прости меня, Скалли, всё это была большая ошибка. Я люблю тебя… выходи за меня замуж…»

Заливаясь слезами, она беспомощно ударила кулаком о спинку дивана:

– Ты же знаешь, что я вышла бы за тебя… Знал ведь, черт подери, что вышла бы…

“Would you forgive me love if I danced in your shower?

Would you forgive me love if I laid in your bed?

Would you forgive me love if I stay all afternoon?

I burned your incense

I ran a bath...”

После того как гнев постепенно успокоился, Скалли стало трудно дышать. Грудь сдавило. Ей нужно было забыть, забыть, забыть всех и вся. Превозмогая усталость, она снова поднялась и потянулась за книжечкой спичек, лежавшей на столе вместе с несколькими палочками благовоний. Земляничные. Малдеру они нравились больше всего, хотя он и не любил в этом признаваться.

Она зажгла их и стала смотреть, как они горят. Потом, откинувшись на спинку дивана и запрокинув голову, она сделала медленный, глубокий вдох, втягивая успокаивающий аромат. Все дышало воспоминаниями. Воспоминаниями о той ночи на прошлой неделе, в понедельник, когда Малдер читал ей свои любимые стихи, после чего сделал ей полный массаж тела. Только массаж: его сильные руки и нежный шепот.

Она полностью потеряла чувство времени, дав отдых своему телу и в первый раз расслабившись после прошедшей вечности. Так ей казалось.

Ей нужно было принять ванну, смыть со своего тела последние следы его крови, как бы ни хотелось ей сохранить то, что казалось единственной материальной связью, существовавшей между ними теперь.

Отдохнув и немного восстановив силы, Скалли прошла через спальню в крохотную ванную. Она пустила воду, пробуя ее кончиками пальцев ног, маникюр на которых был сделан Малдером, пока не убедилась, что вода не слишком горячая. Бросив в воду несколько шариков с гелем для ванны, она вернулась в спальню Малдера. Собираясь с мыслями, Скалли оглядела комнату.

“I noticed a letter that sat on your desk.”

Ее взгляд задержался на ночном столике, на дальнем конце которого она заметила белый конверт. Медленно подойдя к столику и взяв конверт в руки, она увидела, что он не надписан, но был открыт в характерной для Малдера манере – небрежно надорван во многих местах. Скалли вынула из него исписанный листок розовой, канцелярской бумаги и начала читать.

“It said:

‘Hello love.

I love you so, love.

Meet me at midnight.’

And no, it wasn't my writing...”

Письмо было от Дианы.

Вихрь воспоминаний о прошлой ночи налетел на нее словно несущийся на полном ходу товарный поезд. Она отшатнулась, от ошеломления разинув рот, и натолкнулась спиной на столбик кровати…

***

Электронные часы бодрыми ярко-красными цифрами высвечивали время: 23:21…

Скалли услышала шорох одеял – Малдер сидел на краю кровати.

Повернувшись, она провела рукой по гладкой, упругой коже его плеча.

– Ты куда, милый?

Малдер вздрогнул, уже продев одну ногу в штанину потертых джинсов.

– Детка, ты меня напугала…

Скалли приподнялась, прижавшись обнаженным телом к его спине.

– Прости, Малдер. А ты куда? Уже поздно.

– Пойду сварю кофе. Не спится что-то.

Обернувшись к ней, он обнял ее за обнаженную талию и поцеловал.

– Спи, спи.

Она снова заснула. Почти сразу же. Заснула и даже не придала значения, услышав сквозь сон, как тихо закрылась входная дверь. Ведь Малдер не мог никуда уйти. Не мог.

***

…Скалли стало дурно. Грудь распирало изнутри. К горлу снова подкатила тошнота, и она несколько раз сглотнула…

***

Проснувшись в три часа ночи, она вышла в гостиную, зашла на кухню. Его нигде не было. Наверное, пошел прогуляться, проветриться. Прогуляться…

Она снова легла в постель.

А утром поцеловала его, когда проснулась и снова увидела его рядом, с мокрыми после душа волосами…

***

– Нет, – вырвалось у Скалли, голову словно удар ножа пронзила резкая боль. У нее подкосились ноги, и, схватившись руками за столбик кровати, она осела на пол.

– Нет… нет… – дрожащим голосом повторяла она, с каждой мольбой все громче и громче. Почему его здесь нет, чтобы все объяснить? Зачем он погиб? Зачем не может утешить ее и сказать, что все это неправда?…

– НЕ-Е-Е-Т!!!!

Пронзительный вопль вырвался откуда изнутри. Она обхватила себя руками, рыдая, стеная, раскачиваясь взад-вперед.

– За что? Что я такого сделала? Чего я для тебя не сделала? – говорила она, сотрясаясь всем телом.

– Зачем ты ходил к ней? Спал со мной, а потом пошел спать с ней! Ушел от меня и пошел спать с ней!! Неужели меня было мало?!

Ее стенания становились все тише и тише.

– Разве ты не желал меня? – тихо стонала она сквозь жестокие всхлипы. – Господи, о Господи, Малдер… Зачем?…

На нее навалилась гнетущая тишина.

– Отвечай мне, сукин ты сын!!!

Единственным ответом было лишь замирающее эхо ее исступленного крика. Неконтролируемые рыдания отдавались болью внизу тела. Скалли легла на пол, крепко прижав одну руку к животу, другую положив под голову, и закрыла глаза.

"I'd better go soon

It wasn't my writing."

– Эта сука… – шепотом сказала она, безуспешно пытаясь выбросить из головы мысленный образ Малдера и Дианы вместе. Эта шлюха, эта сука, эта безобразная шлюха. Диана – вот кто заслуживал смерти.

«Но все наоборот, – думала Скалли. – Страдать приходится мне. В дураках осталась я одна. Отдала всю свою любовь, всю без остатка, и потом мне швырнули ее в лицо».

Услышав легкий плеск воды, она вспомнила про ванну. Надо встать и закрыть воду.

На это ушло несколько минут – ослабевшие руки не слушались, и только после нескольких попыток удалось сесть. Наконец, ухватившись за столбик кровати, Скалли поднялась с пола. Спотыкаясь, она вошла в ванную и резким движением закрыла кран.

Скалли посмотрела в ванну, чувствуя исходящее от воды тепло, присела на корточки и поболтала в воде рукой. С теплой водой контрастировал прохладный фаянсовый край ванны, к которому она прислонилась щекой.

Зачерпнув немного воды и жадно попив, Скалли безвольно опустила руку в воду. Подержав руку в воде, она повернулась к ванне лицом и опустила под воду обе руки. По телу стало разливаться приятное тепло; плечи, ноги расслабились.

Было тепло и спокойно, как в тот последний раз, когда он поцеловал ее.

Она снова положила голову на прохладный край ванны. Все вокруг расплывалось, предметы стали принимать неясные очертания. В полудреме Скалли казалось, что она видит сон, что весь это день был всего лишь страшным сном…

Разомкнув воспаленные веки, Скалли снова поняла, что она отнюдь не спит.

Надо позвонить маме.

Скалли выползла из ванной на четвереньках – встать на ноги было выше ее сил, – добралась до спальни и потянула шнур телефона, стоявшего на столике рядом с кроватью. Телефон, едва не задев ее, брякнулся на пол. Сняв трубку и прижав ее плечом к уху, она легла на бок и указательным пальцем медленно набрала номер.

В трубке раздался резкий гудок. Один. Второй. Третий. Четвертый…

– Сними трубку. Сними же, прошу тебя…

Пятый.

– Мама… – задыхаясь, прошептала Скалли.

– Здравствуйте, вы набрали домашний номер Маргарет Скалли… Сейчас я не могу подойти к телефону, но, если вы оставите сообщение, я перезвоню вам, как только смогу.

Скалли услышала гудок автоответчика, бросила трубку и, низко опустив голову, тихо заплакала. Для нее было непостижимо, как человек может столько плакать. Она же просто хотела поговорить с ней, рассказать ей, что случилось, спросить, может ли человек так убиваться, ведь такого с ней еще никогда не было. Такой раздрай, такое отчаяние, такая боль.

Но ее не было дома.

Спустя какое-то мгновение Скалли почувствовала головокружение, сознание растворялось, уходя все дальше и дальше от ее тела. Она парила в воздухе. Она поднималась над своим телом и смотрела на себя, лежащую на ковре. Она видела, как пошла на кухню и вернулась, держа руку в кармане синего халата Малдера…

Вздрогнув и задев плечом ночной столик, Скалли резко очнулась. Положив голову на колени, она уставилась отсутствующим взглядом вглубь гостиной.

Электронные часы с подсветкой показывали 12 ночи.

Вчера в это время она мирно спала после фантастического секса с ним.

А Малдер… Малдер выходил из дому.

Скалли резко тряхнула головой, приходя в себя. Не думать ни о чем. Ни о чем.

Пора принимать ванну.

"So forgive me love if I cry in your shower

So forgive me love for the salt in your bed

So forgive me love if I cry all afternoon."

Скалли не отрываясь смотрела на воду – теперь она была едва теплой, со дна изредка поднимались мелкие пузырьки. Она развязала пояс халата. Пояс упал на пол, и халат слегка распахнулся. Скалли повернулась лицом к зеркальцу висевшей на стене аптечки.

Воплощение Ада.

Халат соскользнул с гладких плеч и, скомкавшись, упал на пол. Она погладила шею, взяла в руки свои груди… Вздохнув, медленно закрыла глаза. Руки скользили дальше, к животу, к бедрам… Скалли стянула трусики. Посмотрев на скомканную на полу одежду, она подобрала ее, свернула как следует и положила на край раковины.

Потом, взяв халат и пояс, она подошла к двери ванной и повесила их на крючок. Только там они могли находиться на своем месте. Скалли медленно водила по халату рукой, махровая ткань скользила между пальцев. Потом она опустила руку в карман и крепко сжала лежавший там предмет.

Она снова посмотрела на себя в зеркало.

«Малдер, я еще красивая?», мысленно произнесла Скалли, рассматривая свое отражение: припухшие веки, потрескавшиеся губы, заплаканное лицо.

«Папа все равно сказал бы, что я красивая».

Скалли разжала кулачок – на ладони лежало острое лезвие, оставившее на коже неглубокий порез.

Она слабо всхлипнула, разглядывая металлический предмет в своих руках, прикладывая его к ладошкам, к запястьям, ощущая прохладу стали, соприкасавшейся с кожей, под которой пульсировал горячий ток крови.

Представить себе, что всё закончится так, было для нее невозможно. Но так надо. Так должно было быть.

Закусив губу, Скалли сильнее прижала острую кромку лезвия к нежной коже. Через мгновение выступила капелька крови, которая постепенно стала набухать, пока не пролилась тонкой алой струйкой по запястью и не закапала на пол.

Больно не было. Пережитая боль была настолько сильной, что притупила чувствительность к боли физической.

Медленно, с медицинской точностью она провела лезвием от запястья по светло-голубоватым линиям вен. Поток крови вырвался на свободу.

Свободна. Как и было предначертано судьбой.

Скалли смотрела, как кровь брызжет на кафельный пол. Она встала около ванны и стала смотреть, как кровь сочится теперь в воду – сначала медленно, потом быстрее, быстрее, еще быстрее. В голове закружилось. Пора.

Перебравшись через край ванны, Скалли одну за другой опустила стройные ножки в воду и пошевелила пальцами ног – маникюр на ногтях сливался с цветом смешавшейся с кровью воды. Потом она села в ванну, вытянув ноги по всей ее длине, и погрузила кровоточащую руку под воду, чувствуя, как давление воды заглушает участившуюся пульсацию вен.

Подняв другую руку – чистую, молочно-белую – Скалли стала поворачивать ее, рассматривая со всех сторон. Запястье… кисть… покрытое светлым пушком предплечье.

С трудом подняв бритву кровоточащей рукой, Скалли полоснула здоровую руку по внутренней стороне предплечья. Обе руки с плеском упали в воду, повсюду разлетелись красноватые брызги – на пол, стены, ее лицо, губы…

Губы. Она облизнула их. Соленый вкус. Ее кровь. Ее жизнь.

Скалли зажмурила глаза, чувствуя, что боль усиливается, – и заплакала. Сквозь слезы она просила прощения у Малдера, у мамы, у отца. И даже у Билла-младшего, который оказался таким сукиным сыном и теперь до конца жизни будет винить Малдера.

– Прошу Тебя, Бог… возьми меня… возьми меня…

Слабеющим голосом она зашептала молитвы, какие знала.

– Отче наш… сущий на небесах… да святится имя Твое…

Слова застревали в горле, она проговаривала их как можно быстрее, чувствуя, как кровь покидает тело, расходясь под водой алыми клубами.

– Рад… Радуйся, Мария… Радуйсямарияблагодатная…

У нее перехватило в горле, когда она посмотрела на руки. Только увидев это, она полностью осознала, что происходит. Она пыталась что-то сказать, но не смогла. Слова так и оставались внутри.

Так ей казалось…

«Мама, милая моя мама, почему тебя не было дома? Только бы ты не догадалась, что это я звонила, не винила себя, чтобы тебе никогда не было так больно».

Скалли несколько раз поморгала, перед глазами всё расплывалось. Наконец, последний комочек страха, который не давал ей закрыть глаза, рассеялся. Жалобно всхлипнув, Скалли опустила веки.

Она еще видела свет, отражавшийся от стен, облицованных керамической плиткой. Свой последний свет.

«Боже, пожалуйста, прости меня… прости, ибо я согрешила. Молю Тебя о прощении…»

Она поперхнулась, дыхание застряло в горле. Тело медленно опускалось под воду. Подбородок, губы уже были в воде.

«Малдер, я люблю тебя, я так люблю тебя. Прости меня, родной. Прости, что я на тебя ругалась. Прости, что недолюбила».

Если есть рай, Бог знает, что наше место там.

Ее тело скользнуло под воду…

В квартире Малдера было тихо, в темной гостиной светящийся циферблат электронных часов показывал 2:07 ночи.

От легкого дуновения потолочного вентилятора записка на кухонном столе с легким шорохом слетела на пол.

«Я любила. Всё потеряла. Прости, мама. Прости… Но мы еще свидимся. Мы с папой встретим тебя, когда ты придешь к нам.

Люблю. Навеки твоя. Дана».

� Я пришла в твой дом, / Поднялась по лестнице, / Открыла твою дверь, не позвонив.


� Я прошла по коридору / вошла в твою комнату, которая пахла тобою… / Мне нельзя здесь быть / Без разрешения / Нельзя здесь быть…


� Любимый, простишь ли ты меня, если я потанцую у тебя в душе? / Простишь ли, если лягу в твою постель? / Простишь ли, если пробуду весь день?


� Я разделась, / надела твой купальный халат… / Поискала в ящиках с бельем / И нашла твой одеколон.


� Зашла в твою «берлогу», / Нашла твои компакт-диски / и поставила Джони.


� Я пробуду недолго, / Ведь ты можешь скоро вернуться, / Я пробуду недолго.


� Любимый, простишь ли ты меня, если я потанцую у тебя в душе? / Простишь ли, если лягу в твою постель? / Простишь ли, если пробуду весь день? / Я зажгла твой ладан, / Приготовила ванну.


� Я заметила письмо у тебя на столе.


� В нем говорилось: «Здравствуй, любимый. Я так люблю тебя, милый. Давай встретимся в полночь». Это был не мой почерк.


� Мне лучше уйти. Это был не мой почерк.


� Прости меня, любимый, если я поплачу у тебя в душе / Прости за соленые слезы, пролитые на твою постель / Прости, если буду плакать весь день.





